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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৫৫

২৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৩১. য দাসী আযাদ হেয়েছ এবং তার ামী দাস, তার ইখিতয়ার সেক

باب خيارِ امة تُعتَق وزَوجها مملُوكٌ

আরবী

شَةَ قَالَتائع نع بِيها نةَ عورع نب شَامه نع رِيرنَا جانْبا قَال يماهربا نب قحسنَا ارخْبا

 ا فَقَالَتينُهتَعشَةَ تَسائع تَتفَا ةيوقبِا نَةس لك اقٍ فوا عسا بِتهنَفْس َلةُ عرِيرب تاتَبك

ا انْ يشَاءوا انْ اعدَّها لَهم عدَّةً واحدَةً ويونُ الْوء ل فَذَهبت برِيرةُ فَلَّمت ف ذَلكَ

هال َّلص هال ولسر اءجشَةَ وائع َلا تاءفَج ملَه ءونَ الْونْ يا ا اهلَيا عوبا فَالَهها

ل ءونَ الْونْ يا ذًا اا ها اله  ا فَقَالَتلُهها ا قَالا ملَه كَ فَقَالَتنْدَ ذَلع لَّمسو هلَيع

تَتْنةَ ارِيرنَّ با هال ولسا ري ذَا فَقَالَتا هم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال

ءونُ الْويدَةً واحدَّةً وع ما لَهدَّهعنْ اوا اشَاءنْ يا ا  ا فَقُلْتهتتَابك َلع ِب ينتَعتَس

هال َّلص هال ولسر فَقَال ملَه ءونَ الْونْ يا ا اهلَيا عوبا فَاهله َكذَل ترفَذَك ل

النَّاس فَخَطَب قَام ثُم تَقعا نمل ءنَّ الْوفَا ءالْو ملَه اشْتَرِطا ويهتَاعاب لَّمسو هلَيع

زع هتَابِ الك ف تسوطًا لَيشْتَرِطُونَ شُري امقْوا الا بم قَال ثُم هلَيع َثْناو هدَ المفَح

لكو ثَقوا هطُ الشَرو قحا لجو زع هال تَابك ل ءالْونًا وَُف قتعقُولُونَ اي لجو

هال َّلص هال ولسا رهرفَخَي طةَ شَراىانَ منْ كاو لاطب وفَه هتَابِ الك ف سلَي طشَر

علَيه وسلَّم من زَوجِها وكانَ عبدًا فَاخْتَارت نَفْسها قَال عروةُ فَلَو كانَ حرا ما خَيرها

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

বাংলা

৩৪৫৫. ইসহাক ইবন ইবরাহীম (রহঃ) ... আেয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, বারীরা িনেজর বাপাের তার

মািলেকর কাছ থেক দাসের মুি চুি িলিখেয় নয় য, স নয় বছের তার মািলকেক নয় আউিকয়া িত বছর

এক উিকয়া কের আদায় করেল, স তােক মু কের দেব। এরপর স আেয়শা (রাঃ)-এর িনকট সাহায াথ
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হেয় আগমন করেল িতিন বেলন, না, তেব যিদ তারা চায়, তাহেল আিম তােদরেক একে সব পাওনা আদায়

কের দব। আর মীরাছ হেব আমার জন। বাবীরা এরপর তার মািলকেদর িনকট িগেয় এ বাপাের তােদর সােথ

আেলাচনা করেল তারা তা মানেলা না। তারা বলেলা, মীরাছ আমােদর থাকেব। তখন বারীরা (রাঃ) আেয়শা

(রাঃ)-এর িনকট এেস তার মািলক যা বেলেছ, তা তাঁেক বলেলন।

ইতাবসের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আগমন কেরন। আেয়শা (রাঃ) বলেলনঃ তা হয় না, মীরাছ

আমারই থাকেব। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ িক বাপার? িতিন বলেলনঃ ইয়া রাসূলাা!

বারীরা তার মািলেকর দাস মুির অথ আদােয়র বাপাের আমার িনকট সাহায চাইেল, আিম বললামঃ না, তা

হেব না, যিদ তারা ইা কের, তেব আিম একসে তােদর পাওনা আদায় কের দব, িক মীরাছ আমার থাকেব।

স তার মািলেকর িনকট একথা বলেল তারা তা মানেত অীকার কের এবং বেল, মীরাছ আমােদর থাকেব।

তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম তােক য় কের নাও তােদর জন মীরােছর শেত।

কননা, মীরাছ য মু করেব তারই থাকেব।

এরপর িতিন দাঁিড়েয় লাকেদর সামেন ভাষণ িদেত িগেয় আাহর হামদ ও শংসা বণনার পর বলেলনঃ মানুেষর

কী হেলা, তারা এমন এমন শত কের যা আাহর িকতােব নই। তারা বেলঃ অমুকেক মু কের তার মীরাছ

আিম পাব। আাহর িকতাব অিধক সত। আা তা’আলা য শত িঠক কেরেছন, তা খুবই মজবুত। আর য

শত আাহর িকতােব নই, তা বািতল, অসত। যিদও তা একশত শতও হয়। এরপর রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বারীরা (রাঃ)-ক তার ামীর বাপাের ইখিতয়ার দান কেরন, আর স িছল দাস। তখন স

িনেজর ামীেক ছেড় দয়। উরওয়া (রহঃ) বেলনঃ যিদ তার ামী াধীন হেতা তাহেল রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােক ইখিতয়ার িদেতন না।

English

It was narrated that 'Aishah said:
"Barirah made a contract that she would be freed in return for nine Awaq,
one Uqiyyah to be paid each year." She came to 'Aishah asking for help and
she said: "No, not unless they agree to accept the sum in one payment, and
that the Wala' will go to me." Barirah went and spoke to her masters but
they insisted that the Wala' should be for them. She came to 'Aishah and the
Messenger of Allah came, and she told her what her masters had said. She
said: "No, by Allah, not unless Wala' is to me." The Messenger of Allah said:
"What is this?" She said: "O Messenger of Allah, Barirah came to me and
asked me to help her with her contract of manumission, and I said no, not
unless they agree to accept the sum in one payment, and that the Wala' will
be for me. She mentioned that to her masters and they insisted that the
Wala' should be for them." The Messenger of Allah said: "Buy her, and
stipulate that the Wala' is for the one who sets the slave free." Then he
stood up and addressed the people and said: "What is the matter with
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people who stipulate conditions that are not in the Book of Allah, the Mighty
and Sublime? They say: 'I set so-and-so free but the Wala' will be to me.'
Every condition that is not in the Book of Allah, the Mighty and Sublime, is a
false condition, even if there are a hundred conditions." And the Messenger
of Allah gave her the choice with regard to her husband who was still a
slave, and she chose herself. 'Urwah said: "If he had been free the
Messenger of Allah would not have given her the choice."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। ইবন মাজাহ ২৫২১।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77483

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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